
 

1 Izobraževalni program osnovne šole | latinščina 

1
5
.
7
.
2
0
2
5
 
/
/
/
 
1
4
:
2
4
 

 
 

 

 

 

 

 

UČNI NAČRT Z DIDAKTIČNIMI PRIPOROČILI 
LATINŠČINA 

 
 
 
 

 

OSNOVNA ŠOLA 
 
Izobraževalni program osnovne šole 

Izobraževalni program osnovne šole 
s prilagojenim predmetnikom za 
osnovno šolo s slovenskim učnim 
jezikom na narodno mešanem 
območju slovenske Istre 

Izobraževalni program osnovne šole 
s prilagojenim predmetnikom za 
osnovno šolo z italijanskim učnim 
jezikom na narodno mešanem 
območju slovenske Istre 

Izobraževalni program osnovne šole 
s prilagojenim predmetnikom za 
dvojezične osnovne šole na narodno 
mešanem območju Prekmurja 

Prilagojeni izobraževalni programi 
osnovne šole z enakovrednim 
izobrazbenim standardom 

Tretje vzgojno-izobraževalno 
obdobje 

IZBIRNI PREDMET 



 

 

UČNI NAČRT Z DIDAKTIČNIMI PRIPOROČILI 

IME PREDMETA: latinščina 

Predmetnik za osnovno šolo 

Prilagojeni predmetnik za osnovno šolo s slovenskim učnim jezikom na 

narodno mešanem območju slovenske Istre 

Prilagojeni predmetnik za osnovno šolo z italijanskim učnim jezikom na 

narodno mešanem območju slovenske Istre  

Prilagojeni predmetnik za dvojezično osnovno šolo na narodno mešanem 

območju Prekmurja 

Predmetnik prilagojenega programa osnovne šole z enakovrednim izobrazbenim 

standardom 

7. razred 8. razred 9. razred 
70 70 64 

 

PRIPRAVILA PREDMETNA KURIKULARNA KOMISIJA V SESTAVI:           
Barbara Damjan, ZRSŠ; Robert Čepon, Prva gimnazija Maribor; Maja Gril 
Juvan, Zavod sv. Stanislava, Škofijska gimnazija Ljubljana; Nataša Homar, 
Gimnazija Poljane; dr. Andreja Inkret, Univerza v Ljubljani, Filozofska 
fakulteta; Marija Neža Karlin, Zavod sv. Stanislava, Škofijska gimnazija 
Ljubljana; dr. Jerneja Kavčič, Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta; 
Tea Kranjc, Osnovna šola Prežihovega Voranca; dr. Marko Marinčič, Univerza 
v Ljubljani, Filozofska fakulteta; dr. Bojana Tomc, Zavod sv. Stanislava, 
Škofijska gimnazija Ljubljana; dr. Janja Žmavc, Pedagoški inštitut 
Ljubljana 

JEZIKOVNI PREGLED: Dragica Perme 

OBLIKOVANJE:   neAGENCIJA, digitalne preobrazbe, Katja Pirc, s. p. 

IZDALA:   Ministrstvo za vzgojo in izobraževanje in Zavod RS za šolstvo 

ZA MINISTRSTVO ZA VZGOJO IN IZOBRAŽEVANJE:  dr. Vinko Logaj 

ZA ZAVOD RS ZA ŠOLSTVO:  Jasna Rojc 

Ljubljana, 2025 

SPLETNA IZDAJA 

DOSTOPNO NA POVEZAVI:  

https://www.gov.si/assets/ministrstva/MVI/Dokumenti/Osnovna-sola/Ucni-
nacrti/Ucni-
nacrti/2025/UN_OS/Didakticna_priporocila_k_ucnemu_nacrtu_latinscina_2025.p
df 

 

 



 

 

 

CIP 
Kataložni zapis o publikaciji (CIP) pripravili v Narodni in univerzitetni 

knjižnici v Ljubljani 

COBISS.SI-ID 243146243 

ISBN 978-961-03-0971-0 (Zavod RS za šolstvo, PDF) 

 

 

BESEDILO O SEJI SS 
Strokovni svet RS za splošno izobraževanje je na 244. seji, dne 22. 5. 

2025, določil učni načrt latinščina za izobraževalni program osnovne šole, 

izobraževalni program osnovne šole s prilagojenim predmetnikom za osnovno 

šolo s slovenskim učnim jezikom na narodno mešanem območju slovenske 

Istre, izobraževalni program osnovne šole s prilagojenim predmetnikom za 

osnovno šolo z italijanskim učnim jezikom na narodno mešanem območju 

slovenske Istre, izobraževalni program osnovne šole s prilagojenim 

predmetnikom za dvojezične osnovne šole na narodno mešanem območju 

Prekmurja in prilagojene izobraževalne programe osnovne šole z 

enakovrednim izobrazbenim standardom. 

Strokovni svet RS za splošno izobraževanje se je na 244. seji, dne 22. 5. 

2025, seznanil z didaktičnimi priporočili k učnemu načrtu latinščina za 

izobraževalni program osnovne šole, izobraževalni program osnovne šole s 

prilagojenim predmetnikom za osnovno šolo s slovenskim učnim jezikom na 

narodno mešanem območju slovenske Istre, izobraževalni program osnovne 

šole s prilagojenim predmetnikom za osnovno šolo z italijanskim učnim 

jezikom na narodno mešanem območju slovenske Istre, izobraževalni program 

osnovne šole s prilagojenim predmetnikom za dvojezične osnovne šole na 

narodno mešanem območju Prekmurja in prilagojene izobraževalne programe 

osnovne šole z enakovrednim izobrazbenim standardom. 

 

 

 

PRIZNANJE AVTORSTVA – NEKOMERCIALNO – DELJENJE POD ENAKIMI POGOJI 

 

Prenova izobraževalnih programov s prenovo ključnih programskih dokumentov (kurikuluma za 
vrtce, učnih načrtov ter katalogov znanj) 

http://cobiss.si/
https://plus.cobiss.net/cobiss/si/sl/bib/243146243


 

 

  



 

 

  



 

 

 

 

 

  



 

 



 

 

KAZALO 

OPREDELITEV PREDMETA....................... 9 

Namen predmeta .................................... 9 

Temeljna vodila predmeta ..................... 10 

Obvezujoča navodila za učitelje ............ 10 

DIDAKTIČNA PRIPOROČILA .................. 11 

Kažipot po didaktičnih priporočilih ......... 11 

Splošna didaktična priporočila .............. 12 

Splošna priporočila za vrednotenje znanja
 .............................................................. 13 

Specialnodidaktična priporočila 
področja/predmeta ................................ 15 

TEME, CILJI, STANDARDI ZNANJA......... 20 

DEDIŠČINA KLASIČNE ANTIKE ................. 21 

Dediščina klasične antike ..................... 22 

JEZIK ........................................................ 24 

Glasoslovje, oblikoslovje in skladnja .... 25 

Besedoslovje ........................................ 28 

KNJIŽEVNOST, KULTURA IN CIVILIZACIJA
 ................................................................. 30 

Književnost, kultura in civilizacija .......... 31 

VIRI IN LITERATURA PO POGLAVJIH ..... 34 

Opredelitev predmeta ........................... 34 

PRILOGE ............................................... 35 

 



 
 

9 Izobraževalni program osnovne šole | Latinščina 

1
5
.
7
.
2
0
2
5
 
/
/
/
 
1
4
:
2
4
 

 

OPREDELITEV PREDMETA 

NAMEN PREDMETA  
Namen poučevanja latinščine izhaja iz širokega kulturno-civilizacijskega pomena rimske antike in 

vpliva, ki ga je latinščina v svoji dolgi in kompleksni zgodovini pridobila kot specifičen jezikovni 

fenomen. 

Latinščina je v prvi vrsti jezikovni medij latinske, širše gledano pa tudi antične kulture, ki je v 

temelju zaznamovala današnji svet in je njen posrednik skozi zgodovino vse do danes. Iz antike 

izhajajoča tradicija je ob tem izredno kompleksna. Čeprav so kasnejša obdobja v klasični antiki 

pogosto videla svoj kulturni temelj, so poti, po katerih so različna kulturna okolja v različnih 

obdobjih iskala zglede in vir navdiha pri starih Grkih in Rimljanih, zapletene in polne ustvarjalnih 

nesporazumov. Prav zato je pomembno znanje latinščine, poznavanje književnosti v tem jeziku 

ter zgodovinskih kontekstov antične kulture nasploh. Vse to lahko – seveda v primernem obsegu 

in zahtevnosti – učenci usvojijo že na osnovnošolski ravni izobraževanja. 

Namen pouka latinščine v osnovni šoli je tako pridobiti osnovno jezikovno znanje latinskega 

jezika, pridobivanje sposobnosti razumevanja lažjih latinskih besedil, predvsem pa poglobljeno 

spoznavanje sveta klasične antike in njene dediščine, kar pomembno vpliva na razumevanje 

jezikov, sodobne kulture in družbenih vrednot, umetnosti in znanosti. Učenci se seznanijo z 

bogato kulturno zapuščino Rimljanov in Grkov, raziskujejo arheološka najdišča in spomenike, 

umetniška dela, antične mite in literarna besedila. To znanje povezujejo z odmevi antike v 

kasnejših obdobjih, pri čemer prepoznavajo trajni vpliv antike na sodobno družbo in kulturo. 

Učenci prepoznavajo tudi vpliv latinskega jezika na slovenščino in druge moderne jezike, kar 

vključuje razumevanje izvora strokovnega in vsakdanjega besedišča ter jezikovnih struktur. 

Učenci spoznavajo latinski jezik kot sistem, kar je pomembno tudi za razumevanje slovenske 

slovnice in slovnic modernih jezikov. Tako pridobljena znanja obenem omogočajo globlje 

razumevanje povezav med jezikom, kulturo in zgodovino ter krepijo medkulturno zavest in 

razvijajo raznojezično zmožnost. 

S temeljnimi elementi pouka latinščine – spoznavanjem in raziskovanjem preteklosti in korenin 

našega sodobnega sveta, spodbujanjem zavesti o pomembnosti kulturne dediščine, 

spoznavanjem jezika kot sistema ter sorodnosti med jeziki – učenci pridobivajo znanja in veščine, 

ki presegajo pouk latinščine v ožjem smislu besede, obenem pa razvijajo zavest o soodvisnosti 

in prepletenosti pojavov, o katerih se učijo pri različnih šolskih predmetih. 
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TEMELJNA VODILA PREDMETA 
Učenje latinščine je zasnovano tako, da spodbuja učenčevo radovednost ob raziskovanju tem iz 

grško-rimske antike, učenci pa hkrati poglabljajo pridobljeno znanje pri drugih predmetih in si 

tako razširijo pogled na svet oziroma njegovo razumevanje. 

Pouk latinščine omogoča medpredmetne povezave, saj dediščina klasične antike prepleta 

različna področja, od jezikoslovja in književnosti do zgodovine, umetnosti in družboslovja. 

Poudarja razumevanje vpliva antike na sodobno civilizacijo in njenega trajnega pomena za 

družbo in družbene vrednote, kulturo, jezik, znanost, umetnost, filozofijo. Učence tako 

spodbujamo k razmišljanju o vrednosti ohranjanja snovne in nesnovne dediščine ter k njenemu 

prepoznavanju v lokalnem in širšem okolju. 

Poučevanje latinščine kot tujega jezika zaznamuje dejstvo, da latinščina živi na drugačen način 

kot moderni jeziki in da je v znatni meri na različne načine prisotna tudi v živih jezikih. Pri 

latinščini zato sistematično opozarjamo na besedišče v drugih jezikih, ki izhaja iz latinščine, 

obenem pa spodbujamo poglobljeno poznavanje in razumevanje jezikovnih kategorij, s čimer 

krepimo zavedanje o jeziku kot sistemu. Pomemben poudarek je na prepoznavanju vpliva 

latinščine na slovenščino in druge evropske jezike. Učenci razvijajo sposobnost prepoznavanja 

in analize latinskih korenov v sodobnih strokovnih in vsakdanjih izrazih, kar krepi njihovo 

jezikovno zavest in povečuje jezikovne kompetence, ki so povezane tudi z razvijanjem 

raznojezične zmožnosti.  

Pouk latinščine v veliki meri pomeni pouk o grško-rimski antiki, zato je ključno, da učenci 

spoznavajo tudi najpomembnejše starogrške kulturno-civilizacijske vzore, ki so pomembno 

sooblikovali antično civilizacijo. 

 

OBVEZUJOČA NAVODILA ZA UČITELJE 
V načrtovanje pouka je treba vključiti medpredmetne povezave, ki vključujejo moderne jezike 

(slovenščina, germanski in romanski jeziki), književnost, zgodovino, umetnost in znanost 

(latinska terminologija v biologiji, medicini, pravu ipd.). 

Učenci naj utrjujejo in nadgrajujejo znanje v različnih učnih okoljih (npr. v muzejih, galerijah, na 

arheoloških najdiščih ali v okviru tabora/ekskurzije). 

Učitelj naj načrtuje raznolike dejavnosti, ki bodo vsem učencem omogočile, da napredujejo glede 

na njihove interese in zmožnosti. S sprotnimi povratnimi informacijami, ponavljanjem in 

utrjevanjem snovi na različne načine bodo učenci znanje usvojili trajneje in začeli povezovati 

učne vsebine samostojneje. 

Učenje latinščine v osnovni šoli je v veliki meri motivacijsko naravnano. Pomembno je, da učenci 

uvidijo, na kako raznolike načine je antika neločljivo povezana s sodobnim svetom. Le učenci, ki 

se bodo navdušili nad latinščino, bodo kasneje pripravljeni svoje znanje še nadgraditi.
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DIDAKTIČNA PRIPOROČILA 

KAŽIPOT PO DIDAKTIČNIH PRIPOROČILIH 
Razdelke Kažipot po didaktičnih priporočilih, Splošna didaktična priporočila in Splošna priporočila 
za vrednotenje znanja je pripravil Zavod RS za šolstvo. 

Didaktična priporočila prinašajo učiteljem napotke za uresničevanje učnega načrta predmeta v 

pedagoškem procesu. Zastavljena so večplastno, na več ravneh (od splošnega h konkretnemu), 

ki se medsebojno prepletajo in dopolnjujejo.  

» Razdelka Splošna didaktična priporočila in Splošna priporočila za vrednotenje 
znanja  vključujeta krovne usmeritve za načrtovanje, poučevanje in vrednotenje znanja, ki 

veljajo za vse predmete po celotni izobraževalni vertikali. Besedilo v teh dveh razdelkih je 

nastalo na podlagi Usmeritev za pripravo didaktičnih priporočil k učnim načrtom za osnovne 
šole in srednje šole (https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/3ladrdr) ter Izhodišč za prenovo učnih 
načrtov v osnovni šoli in gimnaziji (https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/plw0909) in je v vseh 

učnih načrtih enako.  

» Razdelek Specialnodidaktična priporočila področja/predmeta vključuje tista didaktična 

priporočila, ki se navezujejo na področje/predmet kot celoto. Zajeti so didaktični pristopi in 

strategije, ki so posebej priporočeni in značilni za predmet glede na njegovo naravo in 

specifike.   

Učni načrt posameznega predmeta je členjen na teme, vsaka tema pa se lahko nadalje členi na 

skupine ciljev.   

» Razdelka Didaktična priporočila za temo in Didaktična priporočila za skupino ciljev vključujeta 

konkretne in specifične napotke, ki se nanašajo na poučevanje določene teme oz. skupine 

ciljev znotraj teme. Na tem mestu so izpostavljene preverjene in učinkovite didaktične strategije 

za poučevanje posamezne teme ob upoštevanju značilnosti in vidikov znanja, starosti učencev, 

predznanja, povezanosti znanja z drugimi predmeti/področji ipd. Na tej ravni so usmeritve 

lahko konkretizirane tudi s primeri izpeljave oz. učnimi scenariji.   

Didaktična priporočila na ravni skupine ciljev zaokrožujeta razdelka Priporočeni načini 
izkazovanja znanja in Opisni kriteriji, ki vključujeta napotke za vrednotenje znanja (spremljanje, 

preverjanje, ocenjevanje) znotraj posamezne teme oz. skupine ciljev.  

 

 

https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/3ladrdr
https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/f68315i
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SPLOŠNA DIDAKTIČNA PRIPOROČILA 
Učitelj si za uresničitev ciljev učnega načrta, kakovostno učenje ter optimalni psihofizični razvoj 

učencev prizadeva zagotoviti varno in spodbudno učno okolje. V ta namen pri poučevanju 

uporablja raznolike didaktične strategije, ki vključujejo učne oblike, metode, tehnike, učna 

sredstva in gradiva, s katerimi učencem omogoča aktivno sodelovanje pri pouku, pa tudi 

samostojno učenje. Izbira jih premišljeno, glede na namen in naravo učnih ciljev ter glede na 

učne in druge, za učenje pomembne značilnosti posameznega učenca, učne skupine ali 

oddelka. 

Varno in spodbudno učno okolje učitelj zagotavlja tako, da: 

» spodbuja medsebojno sprejemanje, sodelovanje, čustveno in socialno podporo; 

» neguje vedoželjnost, spodbuja interes in motivacijo za učenje, podpira razvoj različnih talentov 

in potencialov; 

» učence aktivno vključuje v načrtovanje učenja; 

» kakovostno poučuje in organizira samostojno učenje (individualno, v parih, skupinsko) ob 

različni stopnji vodenja in spodbujanja; 

» učencem omogoča medsebojno izmenjavo znanja in izkušenj, podporo in sodelovanje; 

» prepoznava in pri poučevanju upošteva predznanje, skupne in individualne učne, socialne, 

čustvene, (med)kulturne, telesne in druge potrebe učencev; 

» učencem postavlja ustrezno zahtevne učne izzive in si prizadeva za njihov napredek; 

» pri učencih stalno preverja razumevanje, spodbuja ozaveščanje in usmerjanje procesa 

lastnega učenja; 

» proces poučevanja prilagaja ugotovitvam sprotnega spremljanja in preverjanja dosežkov 

učencev; 

» omogoča povezovanje ter nadgrajevanje znanja znotraj predmeta, med predmeti in 

predmetnimi področji; 

» poučuje in organizira samostojno učenje v različnih učnih okoljih (tudi virtualnih, zunaj učilnic), 

ob uporabi avtentičnih učnih virov in reševanju relevantnih življenjskih problemov in situacij; 

» ob doseganju predmetnih uresničuje tudi skupne cilje različnih področij (jezik, državljanstvo, 

kultura in umetnost; trajnostni razvoj; zdravje in dobrobit; digitalna kompetentnost; podjetnost). 

Učitelj pri uresničevanju ciljev in standardov znanja učnega načrta učencem omogoči 

prepoznavanje in razumevanje: 

» smisla oz. namena učenja (kaj se bodo učili in čemu); 

» uspešnosti lastnega učenja oz. napredka (kako in na temelju česa bodo vedeli, da so pri učenju 

uspešni in so dosegli cilj); 
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» pomena različnih dokazov o učenju in znanju; 

» vloge povratne informacije za stalno izboljševanje ter krepitev občutka »zmorem«; 

» pomena medvrstniškega učenja in vrstniške povratne informacije. 

Za doseganje celostnega in poglobljenega znanja učitelj načrtuje raznolike predmetne ali 

medpredmetne učne izzive, ki spodbujajo učence k aktivnemu raziskovanju, preizkušanju, 

primerjanju, analiziranju, argumentiranju, reševanju avtentičnih problemov, izmenjavi izkušenj in 

povratnih informacij. Ob tem nadgrajujejo znanje ter razvijajo ustvarjalnost, inovativnost, kritično 

mišljenje in druge prečne veščine. Zato učitelj, kadar je mogoče, izvaja projektni, problemski, 

raziskovalni, eksperimentalni, izkustveni ali praktični pouk in uporablja temu primerne učne 

metode, pripomočke, gradiva in digitalno tehnologijo. 

Učitelj upošteva raznolike zmožnosti in potrebe učencev v okviru notranje diferenciacije in 

individualizacije pouka ter personalizacije učenja s prilagoditvami, ki obsegajo: 

» učno okolje z izbiro ustreznih didaktičnih strategij, učnih dejavnosti in oblik; 

» obsežnost, zahtevnost in kompleksnost učnih ciljev; 

» raznovrstnost in tempo učenja; 

» načine izkazovanja znanja, pričakovane rezultate ali dosežke. 

Učitelj smiselno upošteva načelo diferenciacije in individualizacije tudi pri načrtovanju domačega 

dela učencev, ki naj bo osmišljeno in raznoliko, namenjeno utrjevanju znanja in pripravi na 

nadaljnje učenje. 

Individualizacija pouka in personalizirano učenje sta pomembna tudi za razvijanje talentov in 

potencialov nadarjenih učencev. Še posebej pa sta pomembna za razvoj, uspešno učenje ter 

enakovredno in aktivno vključenost učencev s posebnimi vzgojno-izobraževalnimi potrebami, z 

učnimi težavami, dvojno izjemnih, priseljencev ter učencev iz manj spodbudnega družinskega 

okolja. Z individualiziranimi pristopi preko inkluzivne poučevalne prakse učitelj odkriva in 

zmanjšuje ovire, ki učencem iz teh skupin onemogočajo optimalno učenje, razvoj in izkazovanje 

znanja, ter uresničuje v individualiziranih programih in drugih individualiziranih načrtih 

načrtovane prilagoditve vzgojno-izobraževalnega procesa za učence iz specifičnih skupin. 

 

 

SPLOŠNA PRIPOROČILA ZA VREDNOTENJE ZNANJA 
Vrednotenje znanja razumemo kot ugotavljanje znanja učencev skozi celoten učni proces, tako 

pri spremljanju in preverjanju znanja (ugotavljanje predznanja in znanja učenca na vseh stopnjah 

učenja), kot tudi pri ocenjevanju znanja. 

V prvi fazi učitelj kontinuirano spremlja in podpira učenje, preverja znanje vsakega učenca, mu 

nudi kakovostne povratne informacije in ob tem ustrezno prilagaja lastno poučevanje. Pred 

začetkom učnega procesa učitelj najprej aktivira in ugotavlja učenčevo predznanje in ugotovitve 
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uporabi pri načrtovanju pouka. Med učnim procesom sproti preverja doseganje ciljev pouka in 

standardov znanja ter spremlja in ugotavlja napredek učenca. V tej fazi učitelj znanja ne 

ocenjuje, pač pa na osnovi ugotovitev sproti prilagaja in izvaja dejavnosti v podporo in spodbudo 

učenju (npr. dodatne dejavnosti za utrjevanje znanja, prilagoditve načrtovanih dejavnosti in nalog 

glede na zmožnosti in potrebe posameznih učencev ali skupine). 

Učitelj pripomore k večji kakovosti pouka in učenja, tako da: 

» sistematično, kontinuirano in načrtno pridobiva informacije o tem, kako učenec dosega učne 

cilje in usvaja standarde znanja; 

» ugotavlja in spodbuja razvoj raznolikega znanja – ne le vsebinskega, temveč tudi procesnega 

(tj. spretnosti in veščin), spremlja in spodbuja pa tudi razvijanje odnosnega znanja; 

» spodbuja učenca, da dosega cilje na različnih taksonomskih ravneh oz. izkazuje znanje na 

različnih ravneh zahtevnosti; 

» spodbuja uporabo znanja za reševanje problemov, sklepanje, analiziranje, vrednotenje, 

argumentiranje itn.; 

» je naravnan na ugotavljanje napredka in dosežkov, pri čemer razume, da so pomanjkljivosti in 

napake zlasti priložnosti za nadaljnje učenje; 

» ugotavlja in analizira učenčevo razumevanje ter odpravlja vzroke za nerazumevanje in napačne 

predstave; 

» učenca spodbuja in ga vključuje v premisleke o namenih učenja in kriterijih uspešnosti, po 

katerih vrednoti lastno učno uspešnost (samovrednotenje) in uspešnost vrstnikov (vrstniško 

vrednotenje); 

» učencu sproti podaja kakovostne povratne informacije, ki vključujejo usmeritve za nadaljnje 

učenje. 

Ko so dejavnosti prve faze (spremljanje in preverjanje znanja) ustrezno izpeljane, sledi druga 

faza, ocenjevanje znanja. Pri tem učitelj učencu omogoči, da lahko v čim večji meri izkaže 

usvojeno znanje. To doseže tako, da ocenjuje znanje na različne načine, ki jih je učenec spoznal 

v procesu učenja. Pri tem upošteva potrebe učenca, ki za uspešno učenje in izkazovanje znanja 

potrebuje prilagoditve. 

Učitelj lahko ocenjuje samo znanje, ki je v učnem načrtu določeno s standardi znanja. Predmet 

ocenjevanja znanja niso vsi učni cilji, saj vsak cilj nima z njim povezanega specifičnega 

standarda znanja. Učitelj ne ocenjuje stališč, vrednot, navad, socialnih in čustvenih veščin ipd., 

čeprav so te zajete v ciljih učnega načrta in jih učitelj pri učencu sistematično spodbuja, razvija in 

v okviru prve faze tudi spremlja. 

Na podlagi standardov znanja in kriterijev uspešnosti učitelj, tudi v sodelovanju z drugimi učitelji, 

pripravi kriterije ocenjevanja in opisnike ter jih na ustrezen način predstavi učencu. Če učenec v 

procesu učenja razume in uporablja kriterije uspešnosti, bo lažje razumel kriterije ocenjevanja. 
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Ugotovitve o doseganju standardov znanja, ki temeljijo na kriterijih ocenjevanja in opisnikih, se 

izrazijo v obliki ocene. 

Učitelj z raznolikimi načini ocenjevanja omogoči izkazovanje raznolikega znanja (védenje, 

spretnosti, veščine) na različnih ravneh. Zato poleg pisnih preizkusov znanja in ustnih odgovorov 

ocenjuje izdelke (pisne, likovne, tehnične, praktične in druge za predmet specifične) in izvedbo 

dejavnosti (govorne, gibalne, umetniške, eksperimentalne, praktične, multimedijske, 

demonstracije, nastope in druge za predmet specifične), s katerimi učenec izkaže svoje znanje. 

 

 

SPECIALNODIDAKTIČNA PRIPOROČILA 
PODROČJA/PREDMETA 
Motivacija za učenje latinščine v sodobnem svetu 

Klasična jezika imata dolgo in bogato tradicijo poučevanja. Kljub temu je ključnega pomena, da 

učitelj učencem latinščino, v smiselnem  in prilagojenem obsegu pa tudi staro grščino, 

predstavlja kot jezikovni fenomen, ki je v najširšem pomenu in na različne načine vpet v 

sedanjost. Ob tem naj v čim večji meri izkorišča raznoliko naravo predmeta, njegovo »trajnost«, 

pogojeno z vlogo latinščine v kulturno-civilizacijskem smislu, ter neusahljivo aktualnost antičnih 

vsebin. Učitelj naj učence spodbuja k odkrivanju in opazovanju prisotnosti latinščine v času, ki ga 

živimo, in jim tako pokaže, kako je latinščina na svojstven način še vedno živa in aktualna. Kjer je 

le mogoče, naj novo znanje vselej naveže na tisto, kar je učencem že znano. Pomaga naj jim 

odkrivati bogato ozadje njihovega obstoječega jezikovnega znanja, stalno naj osvetljuje dejstvo, 

da sta oba klasična jezika v temelju zaznamovala mnoge sodobne žive jezike (npr. strokovno 

besedišče, ki ga srečujejo pri drugih predmetih, ali vsakdanji izrazi, ki imajo izvor v latinskem ali 

starogrškem besedišču). Učencem naj tudi predoči ozadje oziroma izvor modernih družbenih 

pojavov, ki koreninijo v antiki in jih srečujejo bodisi v vsakdanjem življenju bodisi spoznavajo v 

okviru drugih šolskih predmetov in dejavnosti. Opozarja naj jih tudi na reinterpretacije antičnih 

tem in motivov v različnih poantičnih predelavah in sodobnem kontekstu. 

  

Didaktični pristopi 

Učitelj naj izkoristi tematsko raznolikost latinščine kot učnega predmeta in za učence izbira 

raznovrstne pristope.  

Jezikovne vsebine naj bodo vselej obravnavane z mislijo na specifičen pomen in vlogo 

latinščine. Ta je na eni strani medij latinskih besedil, pomembnih v kulturno-civilizacijskem ali 

literarnem smislu, po drugi pa je pomembna z vidika krepitve splošnih jezikovnih kompetenc, saj 

je vpeta v strukturo in besedišče številnih modernih jezikov, v znatni meri tudi slovenščine.  

Pri podajanju slovničnih kategorij in besedišča naj zato učitelj čim večkrat na sorodnost in 

podobnost besedišča in skladnje latinščine z modernimi jeziki. Učence naj ves čas spodbuja k 
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medjezikovni primerjavi; lastnosti latinskih jezikovnih segmentov lahko primerja s slovenščino in 

drugimi jeziki, v njih opozarja na podobnosti in razlike in jih z učenci razčlenjuje ter s tem 

poglablja razumevanje latinščine, utrjuje znanje in hkrati izboljšuje tudi kakovost znanja drugih 

jezikov, kar krepi učenčevo jezikovno samozavest in omogoča razvijanje lastnega 

raznojezičnega repertoarja. 

Ob razvijanju kompetence razumevanja besedil naj učitelj uporablja različne učne pristope in 

metode, pri čemer lahko posega po tradicionalnih pristopih in sledi sodobnim didaktičnim 

smernicam pouka klasičnih jezikov. Pravilo prevajanja po skladenjski prioriteti lahko npr. 

kombinira z linearnim pristopom branja po zaporednih smiselnih enotah. Ključno je, da pri 

besedilih, ki se jim posveča pri pouku, dovolj časa nameni ne le obravnavi besedila, pač pa tudi 

razmisleku o prebranem. Ob besedilu naj vedno izpostavi zunajjezikovno realnost in učence 

opozarja na specifično naravo latinskih besedil, ki jih zaradi časovne oddaljenosti ne moremo 

razumeti brez zgodovinskega in idejnega konteksta; opozarja naj jih na nujnost branja opomb, 

komentarjev, uči naj jih učinkovite rabe jezikovnih priročnikov (v knjižni in digitalni obliki).  

Primerno zahtevna izvirna besedila (prirejena, prevedena oziroma v neokrnjeni izvirni obliki) naj 

bodo temelj obravnave kulturno-civilizacijskih vsebin. Učitelj naj učence vselej spodbuja k 

uporabi primarnih virov, ob čemer naj z različnimi dejavnostmi v polni meri izkorišča njihovo 

jezikovno znanje. Učencem naj omogoča iz različnih zornih kotov spoznavati, da je njihovo 

raznoliko jezikovno znanje bogastvo, ki jim omogoča neposreden in s tem širši, globlji uvid v 

antično kulturo in civilizacijo ter tudi v sodobne pojave, ki se navdihujejo v antiki.   

Tudi literarna besedila naj učitelj vselej umesti v splošno- in literarnozgodovinski kontekst. 

Pomembno je, da branje besedil v latinskem izvirniku vključujemo v pouk na vseh stopnjah 

učenja. Učitelj naj išče različne načine, kako izvirna besedila najprimerneje približati učencem. 

Ob branju in prevajanju naj z učenci raziskuje literarno razsežnost besedil (sporočilno 

večplastnost, jezikovna sredstva vključno z metričnimi vzorci). Učitelj naj učence opozarja tudi 

na slovensko prevodno tradicijo; učenci naj se seznanijo z deli antične literature v slovenskih 

književnih prevodih, učitelj pa naj to preverja in ocenjuje na čim bolj raznolike načine. Čim 

večkrat naj učence opozori tudi na kasnejše književne (dramske, filmske, likovne) interpretacije 

antičnih motivov in jih spodbuja k nadaljnjemu samostojnemu raziskovanju.  

Omogočanje stika s primarnimi viri in iskanje načinov, kako izvirna besedila približati učencem na 

določenem nivoju znanja, je torej eden temeljnih izzivov za učitelja latinščine. Učitelj naj skuša 

izvirna besedila vključevati v pouk od samega začetka, ob tem pa išče primerne načine, kako jih 

predstaviti, da bodo lahko učenci dejavno uporabili usvojeno jezikovno znanje (ob tem si lahko 

npr. v veliki meri pomaga z vzporednim branjem latinskih izvirnikov in obstoječih književnih 

prevodov).  

  

Učne oblike in metode  

Učitelj naj uporablja čim raznovrstnejše naloge in učne izzive, v prvi vrsti takšne, ki omogočajo 

učencem aktivno sodelovanje ob upoštevanju njihovih individualnih posebnosti. Pri učencih naj 

spodbuja radovednost (tj. sposobnost za postavljanje vprašanj in raziskovanje), ustvarjalnost (tj. 
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sposobnost za porajanje novih in uporabnih zamisli), kritičnost (tj. sposobnost za razčlenjevanje 

podatkov in zamisli ter oblikovanje razumnih argumentov in sodb), komunikacijo (tj. sposobnost 

za jasno in samozavestno izražanje misli in občutkov v različnih medijih in oblikah) in 

sodelovanje (kot sposobnost za konstruktivno delo z drugimi). Učitelj naj ustvarja vključujoče 

okolje za vse učence. (3.3.3.1) 

Učitelj naj pouk zasnuje tako, da se bodo imeli učenci priložnost čim več naučiti že v šoli. Pri 

snovanju učnih ur naj se izogiba monotonosti: predvidi naj raznovrstne učne metode in se 

poslužuje raznovrstnih gradiv (v papirni oz. materialni in digitalni obliki). Kadar je le mogoče, naj 

pouk organizira izven učilnice (obiski muzejev in arheoloških najdišč, strokovne ekskurzije). V 

kar največji meri naj spodbuja medpredmetno sodelovanje; to naj se udejanja tudi na strokovnih 

ekskurzijah. Ob vseh tovrstnih aktivnostih naj skuša smiselno upoštevati svoja lastna zanimanja, 

interese učencev in drugih učiteljev.  

Domače naloge naj učitelj smiselno vključi v proces učenja in naj bodo, kadar se le da, 

zasnovane kot izziv. V kar največji možni meri naj jih učitelj oblikuje v dogovoru z učenci, saj bo 

le tako pri njih spodbujal prevzemanje odgovornosti za lastno učenje in znanje (učence naj 

spodbuja, da bodo sami ugotovili, katero snov morajo dodatno utrditi, katera področja in teme bi 

želeli bolj poglobljeno raziskati ipd.).  

Pri pripravi govornih nastopov in predstavitev naj učitelj učence pri pridobivanju informacij 

usmerja v rabo različnih virov. Seznanja naj jih z za stroko relevantnimi digitalnimi viri (slovarji, 

zbirkami latinskih besedil, s spletnimi stranmi, z zbranim slikovnim gradivom in epigrafskim 

materialom …) in osmišlja njihovo uporabo. Poudarja naj kritičen in pošten odnos do uporabe 

virov. (4.1.2.1) (4.2.1.1) 

  

Preverjanje in ocenjevanje znanja 

Različnim pristopom pri obravnavi učnih tematik in različnim načinom pridobivanja znanja 

učencev se prilagaja tudi ocenjevanje znanja. Tudi v tem pogledu naj učitelj v kar največji meri 

upošteva specifike posameznih učencev, njihove zmožnosti in interese, tako da se bo vsak 

učenec lahko izkazal na področju, ki mu je bližje.  

Pri preverjanju in ocenjevanju jezikovnega znanja naj učitelj sledi temeljnim ciljem pouka 

latinščine. Smiselno je, da je večji delež nalog povezan z razumevanjem latinskih besedil 

(prevajanje, naloge razumevanja ali alternativne naloge, npr. primerjava izvirnika in prevoda oz. 

različnih prevodov); jezikovne naloge, usmerjene v preverjanje morfologije in sintakse, naj bodo 

smiselne in v funkciji temeljnega cilja razumevanja besedila. Po lastni presoji lahko učitelj doda 

tudi naloge, s katerimi ciljno preverja latinsko jezikovno dediščino (metajezikovno vlogo 

latinščine).   

Pri literarnih in kulturno-civilizacijskih temah lahko učenci pokažejo znanje na različne načine: z 

reševanjem delovnih listov, govornim nastopom, vizualno predstavitvijo (npr. izdelavo filma), 

fotozgodbo, zapisom svojih refleksij ali oblikovanjem dnevnika, kvizom, prispevkom na strokovni 

ekskurziji ...  Ocenjevanje naj bo pri tem stimulativno; vključuje lahko tudi ocenjevanje napredka 
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učenca pri razumevanju pojavov, ki jih srečujemo v različnih zgodovinskih obdobjih, svoj izvor 

pa imajo v antiki.  

  

Spodbujanje proaktivnosti učencev in učenje učenja 

Učitelj naj učencem aktivno pomaga pri razvijanju ustreznih učnih strategij in namenja vso 

potrebno pozornost učenju učenja. Upošteva naj dejstvo, da se učenje latinščine zaradi njenih 

specifik razlikuje od usvajanja drugih tujih jezikov. Zlasti v začetku učenja jezika naj učencem 

predstavi ustrezne strategije, ki jim bodo olajšale učenje besed, težjih slovničnih poglavij ter 

razumevanje in prevajanje latinskih besedil. Učence naj spodbuja, da si sami izberejo učne 

strategije, ki se bodo izkazale kot najprimernejše v določeni učni situaciji. Ob tem naj jim pomaga 

razviti aktiven odnos do učenja in jih spodbuja k premisleku o lastnem učenju, ob čemer jih 

skuša aktivno vpeti v vse faze učnega procesa, od oblikovanja namenov učenja in 

prepoznavanja lastnih učnih specifik do kriterijev uspešnosti. Učence naj spodbuja k dajanju 

povratnih informacij o učinkovitosti učenja in tudi k izmenjevanju izkušenj z vrstniki. Tako jih 

navaja na prevzemanje odgovornosti za lastni napredek. (3.1.2.4) (3.1.3.1) (3.1.3.2) 

  

SPLOŠNE KOMPETENCE 

Učiteljevo izbiro dejavnosti in časovno razporeditev naj vodi tudi zavedanje, da s poučevanjem 

latinščine ne poučuje le predmetno-specifičnega znanja, ampak obenem razvija splošne 

kompetence, ki se v sodobnem svetu izkazujejo za nadvse pomembne. V tem smislu velja 

izpostaviti: 

» jezikovno kompetenco v širšem smislu (poznavanje jezika kot sistema, medjezikovne 

primerjave, razvijanje kompetence v prvem, učnih in drugih jezikih, s katerimi učenec prihaja v 

stik; razvijanje lastnega večjezičnega repertoarja); 

» bralno pismenost in literarno kompetenco (z branjem latinskih jezikovno in idejno kompleksnih 

besedil učitelj razvija sposobnost poglobljenega branja zahtevnejših besedil); 

» digitalno kompetentnost (učitelj učence spodbuja h kritični uporabi informacijsko-

komunikacijske tehnologije, opozarja jih na pomen presojanja in upravljanja z velikimi 

količinami informacij, vezanih na predmetno področje, in jih usmerja, da se naučijo iz njih 

izluščiti ustrezno); 

» pozitiven odnos do kulturne dediščine (učitelj učence stalno opozarja na vrednost in 

večplastnost kulturne dediščine; spodbuja jih k ozaveščanju antične nesnovne jezikovne in 

kulturne dediščine ter k opazovanju, spoznavanju, raziskovanju materialne dediščine in situ v 

domačem okolju in drugod);  

» pozitiven odnos do kulture in umetnosti (s poglabljanjem v temeljna umetniška dela pri učencih 

učitelj razvija dojemljivost ter splošno občutljivost za umetniške in kulturne stvaritve);  
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» zavest o medsebojni povezanosti pojavov in učnih vsebin (latinščina je izrazito 

interdisciplinaren predmet, saj se v njenem okviru povezujeta pouk jezika in književnosti ter 

vrste vsebin, ki jih učenci spoznavajo pri drugih predmetih).  

 

 

DODATNI IZBRANI POUDARKI SKUPNIH CILJEV 

Učitelj naj učence pri uresničevanju ciljev teme Kultura in civilizacija, kadar mu vsebina to 

omogoča, spodbuja tudi h kritični oceni povezanosti lastnih vrednot in vrednot družbe s 

trajnostjo ter h kritičnemu presojanju informacij, pogledov in potreb o trajnostnem razvoju ter 

upoštevanju različnih pogledov, pogojenih z osebnim, socialnim in kulturnim ozadjem. 

(2.2.2.1) 

Učitelj zlasti pri uresničevanju ciljev tem Dediščina klasične antike ter Kultura in civilizacija 

postavi izzive, ki učencem omogočijo ustvarjalno rabo znanja in izkušenj za iskanje boljših 

rešitev, če se le da v sodelovanju z različnimi posamezniki in skupinami. Zanje naj oblikuje 

takšne izzive, ki jih bodo spodbujali k premisleku o povezovanju in primerjavi obravnavanega s 

sedanjostjo in časom, ki ga živijo, in jih tako usmerjajo k prepoznavanju priložnosti za aktivno 

uporabo pridobljenega znanja v novih situacijah. (5.1.2.1) (5.3.4.1) (5.3.5.3) 
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DEDIŠČINA KLASIČNE ANTIKE 
OBVEZNO 

 

OPIS TEME 

V okviru teme dediščina klasične antike se učenci posvečajo raziskovanju antične snovne in 

nesnovne dediščine. 

Latinščino tako spoznavajo kot jezik, ki sicer nima več maternih govorcev, a je na svojstven način 

še vedno prisoten v modernih jezikih. Razvijajo zavedanje o vplivu latinščine na moderne jezike 

in so sposobni prepoznati določene latinske korene v slovenščini, romanskih in germanskih 

jezikih.  

Učenci spoznavajo tudi pomen in tradicijo antične književnosti, civilizacije in kulture (velik 

poudarek je na grško-rimski mitologiji) in zgodovine vključno z epigrafiko ter arheološkimi 

najdišči v lokalnem in širšem okolju.  

Učenci torej v okviru te teme, ki je integralni del pouka, razvijajo zavedanje o skupnih koreninah 

evropske civilizacije z vidika jezika, zgodovine in umetnosti. 

Raziskovanje dediščine klasične antike jim omogoča vpogled v preteklost in v njeno povezanost 

s sodobnimi družbenimi pojavi. 

 

DODATNA POJASNILA ZA TEMO 

Dediščina klasične antike je vpeta v vsako uro pouka latinščine, saj je v temelju povezana s 

poukom jezikovnih vsebin ter poukom književnosti, kulture in civilizacije.  

Ob upoštevanju interesov in zmožnosti učencev lahko učitelj določene cilje obravnava 

podrobneje in različno.  

Tema je nadvse primerna za medpredmetno povezovanje z zgodovino, glasbeno in likovno 

umetnostjo, slovenščino in drugimi modernimi jeziki.  

 

DIDAKTIČNA PRIPOROČILA ZA TEMO 

Pouk o dediščini klasične antike lahko postane bogata in motivirajoča izkušnja za učence, če 

vključuje raznovrstne metode, ki spodbujajo raziskovanje, razumevanje in ustvarjalno 

sodelovanje.  

Učitelj naj že na začetku učenja latinščine učence seznanja s preprostimi izvirnimi sentencami; 

tako ne bodo razvijali le veščine prevajanja v slovenščino, pač pa tudi razumevanje globljega 
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pomena in možnosti praktične uporabe sentenc v različnih kontekstih. Sentence so nadvse 

primerne za širjenje jezikovnega znanja in iskanje vzporednic v modernih jezikih. Sentence in 

mitološke prispodobe naj služijo za diskusijo o aktualnosti antičnih rekov in prispodob. Učenci 

lahko sentence in mitološke zgodbe predstavijo v obliki stripa ali kratke zgodbe, tako da 

pojasnijo njihov izvor ali jih postavijo v moderen kontekst. Učitelj naj pripravi kvize ali igre, kjer 

učenci tekmujejo v prepoznavanju latinskih pregovorov in antičnih pojmov (npr. družabna igra 

»Activity v latinščini«). 

Glede na starost učencev naj učitelj izbere primerne mite; ti naj pri mlajših učencih spodbujajo 

radovednost in likovno ali pisno ustvarjanje, pri starejših pa tudi razmišljanje o kompleksnejših 

temah. Učenci lahko po skupinah pripravijo krajšo dramsko uprizoritev določenega mita.  

Pri predstavitvi dediščine naj učitelj, kadar je le mogoče, uporabi vizualne pripomočke (npr. 

zemljevid antičnega sveta, fotografije arheoloških najdišč in digitalne rekonstrukcije antičnih 

mest).  

Učitelj naj načrtuje ekskurzije na lokalna arheološka najdišča, kjer bodo lahko učenci in situ 

spoznali snovno dediščino antike. Obisk muzejev z razstavami o antiki bo učencem omogočil 

neposreden stik z artefakti, obisk galerije pa uvid v odmeve antike v kasnejši umetnosti. 

Učitelj lahko po lastni presoji in interesu učencev vključi aktualno tematiko (npr. filme, 

računalniške igrice z antično vsebino, gledališke predstave idr.). (4.1.3.1) (5.3.4.1) (4.1.1.1) 

 

 

DEDIŠČINA KLASIČNE ANTIKE 
 

CILJI 

Učenec: 

O: se zaveda navzočnosti latinskega besedišča v slovenščini in drugih jezikih ter vzporednic 

med skladnjo latinščine in drugih modernih jezikov, vključno s slovenščino, vzorce prepoznava, 

jih zna osvetliti in jih med seboj primerja;  

O: se zaveda latinsko-grškega izvora besedišča različnih področij; 

O: zna osvetliti pomen in ozadje pomembnejših latinskih pojmov, rekov in pregovorov ter razume 
in presoja njihovo rabo v sodobnih kontekstih; 

 (5.3.5.3) 

O: pridobiva osnovno poznavanje epigrafike, kar mu omogoča razumevanje snovne rimske 

dediščine v lokalnem okolju; 

O: spoznava glavna arheološka najdišča in spomenike grško-rimske antike in se zaveda pomena 

snovne dediščine ter njenega varovanja in ohranjanja; 
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O: raziskuje in spoznava antično kulturo in umetnost ter njune odmeve v kasnejših obdobjih. 

 (1.3.2.1 | 5.1.2.1) 

 

STANDARDI ZNANJA 

Učenec: 

» prepozna iz latinščine izhajajoče besede v slovenščini in besede latinskega izvora v tujih 

modernih jezikih (predvsem v angleščini) in sklepa o pomenu neznanih besed; v omejenem 

obsegu prepozna iz stare grščine izhajajoče določene besede in tujke v slovenščini; 

» najpogostejše latinske pregovore in reke pozna do te mere, da jih zna prevesti in razložiti; zna 

uporabiti primeren pregovor ali rek za določeno situacijo;  

» prepozna in kratko opiše izvor najpogostejših antičnih (mitoloških) prispodob; zna uporabiti 

določeno prispodobo v določeni situaciji oz. na konkretnem primeru; 

» prevede preproste latinske napise, pri tem pozna osnovne okrajšave, ki se pojavljajo na 

napisih, in razume preprostejše primere latinske epigrafike; 

» našteje in opiše glavna rimska arheološka najdišča in spomenike v Sloveniji; 

» prepozna in kratko opiše najpogostejše antične mite, ki so podlaga za izbrano literarno, 

slikarsko, kiparsko ali glasbeno delo. 

 

TERMINI 

◦ pregovor    ◦ rek   ◦ prispodoba   ◦ arheološki ostanki   ◦ epigrafika   ◦ lapidarij   ◦ mit    

PRIPOROČENI NAČINI IZKAZOVANJA ZNANJA 

Učenec pokaže znanje s področja dediščine klasične antike, tako da:  

» prepoznava korene latinskih besed v slovenščini in angleščini (in drugih modernih jezikih) ter 

tudi grške korene na podlagi poznavanja izbranih grških besed; 

» prevede latinske sentence in predstavi sodobno situacijo, v kateri se lahko uporabijo; 

» razloži mitološko ozadje prispodob in predstavi konkretne primere, kjer se lahko aplicirajo 

danes; 

» interpretira preproste latinske napise in zna ob tem izluščiti bistvo, kdo je spomenik postavil in 

zakaj; 

» prepozna glavna antična arheološka najdišča in spomenike, razloži njihov namen v antiki ter 

pomen njihove ohranitve v moderni dobi (lahko tudi s spletno predstavitvijo); 

» ob izbranem literarnem, slikarskem, kiparskem ali glasbenem delu razloži antični motiv, ki je 

podlaga za to delo. 
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JEZIK 
OBVEZNO 

 

OPIS TEME 

Osrednji cilj jezikovnega pouka je pridobitev sposobnosti razumevanja enostavnejših latinskih 

besedil, kar predpostavlja obvladovanje osnovnih slovničnih zakonitosti in poznavanje 

osnovnega besedišča. 

V okviru teme jezik učenci spoznavajo osnovne segmente naslednjih ravni jezikovnega sistema: 

glasoslovje, oblikoslovje, skladnjo in besedoslovje. 

  

Latinščina je v okviru jezikovnega pouka predstavljena kot jezik z bogato zgodovinsko, kulturno 

in jezikovno vrednostjo, ob čemer je ključni poudarek na primerjavi s slovensko slovnico in 

zavedanju, da iz latinščine izvira velik delež besedišča modernih jezikov.  

 

DODATNA POJASNILA ZA TEMO 

Jezikovno znanje učencem omogoči ne le razumevanje umetno tvorjenih besedil, temveč tudi 

razumevanje izbranih krajših izvirnih besedil; učenci znajo tako prebrati in razumeti osnovne 

latinske napise ter sentence in druge ustrezno prilagojene krajše odlomke besedil antičnih 

avtorjev. 

V okviru jezikovnega pouka stalno izpostavljamo dejstvo, da latinščina ni le  jezik preteklosti, 

temveč ključno orodje za razumevanje jezikovne in kulturne dediščine, ki nas spremlja v 

vsakdanjem življenju. 

Jezikovni pouk latinščine se navezuje tudi na pouk slovenščine in drugih modernih jezikov, saj 

omogoča medjezikovno primerjavo. 

(3.1.3.2) (3.1.3.3) (3.1.2.4) 

 

DIDAKTIČNA PRIPOROČILA ZA TEMO 

V zadnji triadi osnovne šole učenci šele spoznavajo sistem slovenske slovnice, zato so jim 

določene slovnične kategorije še težko doumljive. Učitelj naj sistematično obravnava strukture, ki 

so učencem poznane že iz slovenščine (npr. osnovne funkcije latinskih sklonov); pri strukturah, 

ki jih slovenščina ne pozna, naj učence seznani le s konkretnimi primeri brez slovničnega 

poimenovanja (npr. skladnja krajevnih imen).  
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Učence naj učitelj stalno opozarja na moderne izraze, ki izhajajo iz latinščine. Uporabljati naj se 

naučijo tudi osnovno terminologijo latinske slovnice. 

Kadar je le mogoče, naj učitelj učenje jezika osmišlja z vključevanjem izvirnih besedil (npr. 

latinski napisi na arheoloških spomenikih ali stavbah, sentence, enostavnejša in ustrezno 

prilagojena latinska književna besedila).  

 

 

GLASOSLOVJE, OBLIKOSLOVJE IN SKLADNJA 
 

CILJI 

Učenec: 

O: spoznava latinsko abecedo; 

O: razume osnovne razlike med klasično in tradicionalno izgovarjavo ter njune časovne okvire; 

O: spoznava slovnične lastnosti vseh nepregibnih in pregibnih besednih vrst; 

O: besedne vrste tudi razume in prevaja iz latinščine v slovenščino; 

O: spoznava osnovne zakonitosti tvorbe glavnih in neodvisnih stavkov, vključno z besednim 

redom; 

O: spoznava pomen in osnovne funkcije latinskih sklonov, tako da jih prevaja glede na 

sobesedilo. 

 

STANDARDI ZNANJA 

Učenec: 

» pozna črke latinske abecede in splošna dejstva o njenem izvoru; 

» uporablja tradicionalno latinsko izgovarjavo in časovno umesti obe vrsti izgovarjave; 

» samostojno sklanja samostalnike in pridevnike 1. in 2. deklinacije ter analizira oblike in pri tem 

pozna najpogostejše izjeme po spolu; pozna pravila za tvorbo samostalnikov 4. in 5. 

deklinacije; v kontekstu prepozna samostalnike in pridevnike 3. deklinacije; 

» prepozna in pozna pravila za tvorbo osebnih, svojilnih, kazalnih (hic, ille), vprašalnih in oziralnih 

zaimkov ter  jih sklanja in analizira; 

» prislove zgolj prepozna v kontekstu obravnavanih besedil na podlagi komentarja; 

» prepozna in pozna pravila za tvorbo izbranih predložnih zvez; 
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» prepozna izbrane veznike; 

» pozna glavne števnike od 1 do 20, 100 in 1000; vrstilne števnike od 1 do 10 

» sprega in analizira glagole 1., 2., 3. in 4. konjugacije ter nepravilne glagole (esse, posse) v 

infinitivu, indikativu in imperativu prezenta aktiva, v indikativu imperfekta in futura I aktiva ter v 

indikativu perfekta aktiva;  

» v latinskem stavku določi stavčne člene in stavek ustrezno prevede; 

» pravilno prevede konkretne primere besed in besednih zvez v različnih sklonih (npr. svojilni 

genetiv, akuzativ raztezanja, ablativ časa); 

» pravilno prevede krajevna imena v različnih sklonih brez predloga (skladnja krajevnih imen). 

 

TERMINI 

◦ velelnik/imperativ   ◦ sedanjik/prezent   ◦ imperfekt   ◦ futur I   ◦ perfekt   ◦ osebek/subjekt   

◦ predmet/objekt   ◦ povedek   ◦ prilastek   ◦ prislovno določilo   ◦ klasična izgovarjava   

◦ tradicionalna izgovarjava   ◦ samoglasnik/vokal   ◦ soglasnik/konzonant   ◦ dvoglasnik   

◦ besedne vrste (pregibne in nepregibne)   ◦ deklinacija/sklanjatev   ◦ samostalnik/substantiv   

◦ pridevnik/adjektiv   ◦ prislov/adverb   ◦ zaimek (osebni, svojilni, kazalni, vprašalni, oziralni)   

◦ ednina7singular   ◦ množina/plural   ◦ števnik (glavni, vrstilni)   ◦ moški spol/maskulinum   

◦ ženski spol/femininum   ◦ srednji spol/nevtrum   ◦ nominativ/imenovalnik   ◦ genetiv/rodilnik   

◦ dativ/dajalnik   ◦ akuzativ/tožilnik   ◦ vokativ/zvalnik   ◦ ablativ   ◦ konjugacija/spregatev   

◦ osnova   ◦ končnica   ◦ infinitiv/nedoločnik   ◦ imperativ/velelnik   ◦ prezent/sedanjik   

◦ imperfekt   ◦ perfekt   ◦ futur I   ◦ osebek/subjekt   ◦ predmet/objekt   ◦ povedek   ◦ prilastek   

◦ prislovno določilo    

 

DIDAKTIČNA PRIPOROČILA ZA SKUPINO CILJEV 

Učitelj učence zgolj opozarja na pravilnost izgovarjave, vendar tega ne ocenjuje. 

Pri izbiranju metod upoštevamo specifike starosti učencev. 

Učenje sklanjanja in spreganja se lahko začne z enostavnimi vajami reprodukcije posameznih 

besed, sledi prepoznavanje oblik besed v enostavnih povedih in šele nazadnje naj učenci 

določajo stavčne člene, kar jim bo omogočilo ustrezno prevesti besedilo. Mlajši učenci še uživajo 

v učenju sklanjatev in spregatev, tako da se to lahko izkoristi za različne oblike tekmovanja (tudi v 

obliki spletnih kvizov). Analiziranje glagolov in samostalniških besed je za osnovnošolce na 

začetku učenja latinščine še precej abstrakten pojem, zato pri tem potrebujejo veliko usmeritve. 

Učitelj naj to vadi tudi pri obravnavi sentenc, saj se bodo učenci le tako naučili povedi pravilno 

prevesti. 

Pri starejših učencih je treba učenje bolj osmisliti, zato naj bo pri njih bolj poudarek na 

prepoznavanju slovničnih zakonitosti (npr. kaj imajo skupnega vsi akuzativi). V prvem letu učenja 
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priporočamo obravnavo 1. deklinacije, 2. deklinacije samostalnikov na -us, glagola esse ter 1. in 

2. konjugacije (infinitiv, prezent, imperativ). Učenje drugih slovničnih struktur naj učitelj oblikuje 

glede na interese in zmožnosti učencev v skupini. 

Učitelj naj istočasno uporablja slovensko in latinsko poimenovanje, da učenci lahko poznavanje 

terminologije prenesejo tudi na učenje tujih jezikov in se naučijo prepoznavati podobnosti in 

razlike različnih slovničnih sistemov. (1.1.3.2) 

Učenje skladnje naj temelji predvsem na konkretnih primerih besed in besednih zvez, kadar 

slovnične strukture v slovenščini ne obstajajo. Učitelj naj rabo takšnih struktur omeji na minimum. 

Pri prevajanju besedil naj učitelj druge primere, ki jih ni konkretno obravnaval pri pouku, poda kot 

prevod v komentarju (npr. Neapoli = v Neaplju/iz Neaplja). (1.1.2.2) 

 

PRIPOROČENI NAČINI IZKAZOVANJA ZNANJA 

Učenec pokaže znanje s področja glasoslovja, oblikoslovja in skladnje tako, da:  

» besede izgovarja v tradicionalni izgovarjavi, jih pravilno bere in naglaša; 

» pregiba dane besede; 

» določa slovnične oblike besednih vrst; 

» določi stavčne člene v stavku; 

» prepozna in glede na sobesedilo besede oz. besedne zveze ustrezno prevede.  
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BESEDOSLOVJE 
 

CILJI 

Učenec: 

O: pridobi osnovni besedni zaklad; 

O: pri iskanju slovarskih oblik posameznih besed razvija zmožnost rabe različnih pripomočkov; 

 (4.1.1.1) 

O: pri učenju jezikovnih vsebin hkrati spoznava slovnično terminologijo; 

 (1.1.2.1) 

O: razvija sposobnost večjezičnega raziskovanja pomenov besed in pomenskih razmerij med 

besedami ter prenašanja jezikovnega znanja, pridobljenega pri latinščini, na druge jezike. 

 

STANDARDI ZNANJA 

Učenec: 

» pozna temeljno besedišče, tako da razume osnovne latinske besede, lažja prirejena in izvirna 

besedila (tj. besedne zveze in stavke) prevaja brez slovarja, zahtevnejša (prirejena in izvirna) 

ob pomoči komentarja in slovarja; 

» v slovarju poišče slovarske oblike in izbere ustrezen pomen; 

» uporablja ustrezno latinsko slovnično terminologijo; 

» oblikuje pomenske družine latinskih besed, v izpeljankah prepoznava izhodiščne besede, 

osnove latinskih besed prepozna tudi v modernih jezikih. 

 

TERMINI 

◦ beseda   ◦ besedna družina   ◦ koren   ◦ sopomenka   ◦ protipomenka   ◦ tujka   ◦ izpeljanka   

◦ strokovna terminologija    

 

DIDAKTIČNA PRIPOROČILA ZA SKUPINO CILJEV 

Učenje latinskega besedišča je ključen del pouka latinščine, saj omogoča razumevanje in 

uporabo jezika. Da bi učenci učinkovito usvojili latinsko besedišče, je pomembno uporabljati 

metode, ki spodbujajo pomnjenje, razumevanje in uporabo besed v različnih kontekstih. 

Učitelj naj začne z najpogostejšimi besedami, ki se pojavljajo v preprostih latinskih besedilih. 
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Učenci naj prepoznavajo izpeljanke in korene latinskih besed v slovenščini, angleščini ali drugih 

jezikih. Priporočamo, da učenci sami oblikujejo slovarček, kjer bodo poleg slovenskega prevoda 

latinske besede zapisovali tudi izpeljanke v modernih jezikih, saj jim bo asociacija omogočala 

hitrejše učenje besed. 

Za lažje pomnjenje lahko učitelj izdela kartice, ki imajo na eni strani latinsko besedo, na drugi 

slovenski prevod. Redno ponavljanje besedišča s karticami poglablja poznavanje besedišča. 

Osnovnošolci imajo radi tudi igro spomin ali reševanje križank. Material za ponavljanje in 

utrjevanje lahko pripravi učitelj ali učenci v okviru projektnega dela, pri tem jim je lahko v pomoč 

tudi moderna tehnologija, ki omogoča kakovostno pripravo didaktičnega materiala.  

Učenci lahko vadijo besedišče tudi z digitalnimi orodji (npr. Quizlet, spletne križanke). 

Na višjem nivoju se učence navaja na uporabo slovarja. Učenci naj imajo dostop do papirnate 

oblike, kjer morajo iskati geslo po abecedi, hkrati pa v slovarju na enem mestu vidijo različne 

besedne družine. Spletna različica slovarja je primerna za besede, pri katerih učenci lahko hitro 

prepoznajo osnovo in tako najdejo besedo; glagoli s posebnostmi v perfektovi osnovi ali 

samostalniki 3. deklinacije pa bodo za osnovnošolce prevelik izziv za samostojno iskanje po 

slovarju. (1.1.2.1) (1.1.2.2) (1.1.3.1) (1.1.3.2) (4.1.1.1) 

 

PRIPOROČENI NAČINI IZKAZOVANJA ZNANJA 

Učenec pokaže znanje s področja besedoslovja, tako da:  

» ustrezno prevede besedilo v slovenščino; 

» zna poiskati neznane besede v slovarju;  

» pri analizi povedi uporabi ustrezno slovnično terminologijo; 

» primerja latinske besede s koreni besed v modernih jezikih. 
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KNJIŽEVNOST, KULTURA IN 
CIVILIZACIJA 
OBVEZNO 

 

OPIS TEME 

V okviru teme književnost, kultura in civilizacija učenci pridobijo temeljno znanje o klasičnih 

avtorjih in delih rimske književnosti ter spoznajo osnovna dejstva in značilnosti antične politične 

in socialne zgodovine, antične religije in mitologije ter vsakdanjega 

življenja.                                             

Učenci antično književnost spoznavajo ob branju izbranih literarnih besedil in odlomkov v 

književnih prevodih, v omejenem obsegu pa tudi v izvirniku. Izbrane literarne motive in teme 

znajo razpoznati tudi v kasnejših literarnih delih.  

Učenci poznavanje dejstev o kulturno-civilizacijskih dosežkih Rima in Grčije poglabljajo z 

razumevanjem njihovega vpliva na razvoj sodobne evropske kulture. 

 

DODATNA POJASNILA ZA TEMO 

Tema književnost, kultura in civilizacija učencem omogoča celovit vpogled v bogato zapuščino 

antičnega sveta in je tesno prepletena s temo dediščina klasične antike in temo jezik.  

Učenci raziskujejo različne vidike vsakdanjega življenja v antičnem svetu in jih primerjajo s 

sedanjostjo. Učenci spoznajo dosežke antičnih civilizacij na različnih področjih in raziskujejo 

vpliv teh dosežkov na sodobni svet. 

Učenci spoznajo izbrane avtorje in literarna dela antičnega Rima in Grčije. Razumejo in 

interpretirajo krajša antična besedila ter prepoznavajo literarne motive v kasnejših umetniških 

delih. 

Jezikovno znanje jim lahko ob tem omogoči neposrednejši vpogled v izvore antičnih tradicij, ki 

so pomembno oblikovale evropski kulturni kontekst. 

Temo je moč navezati na mnoge druge učne vsebine, v prvi vrsti na pouk zgodovine, 

slovenščine ter glasbene in likovne umetnosti. 

 

DIDAKTIČNA PRIPOROČILA ZA TEMO 

Učitelj naj učence spodbuja, da teme obdelajo in predstavijo na različne načine, npr. v obliki 

krajših predstavitev, prispevkov na ekskurzijah, samostojnega ali skupinskega ter 
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medpredmetnega raziskovanja virov, kvizov, še posebej pa učence spodbuja h govornim 

nastopom. 

Zgodovinski kontekst antične civilizacije naj bo predstavljen v povezavi z latinskimi izrazi, ki 

odražajo te teme (npr. v okviru obravnave  rimskega mesta besede forum, basilica, cloaca ipd.). 

Učenci bodo tako določeno snov istočasno spoznali z več različnih vidikov. Posamične teme naj 

tudi vselej primerjajo s sodobnim kontekstom.  

Učitelj naj uporabi čim več slikovnega gradiva ali interaktivne spletne vire (kot npr. virtualni ogledi 

antične hiše ali kopališča). 

Tema je primerna tudi za alternativne oblike poučevanja. Učenci lahko v okviru projektnega dela 

ali tabora izdelajo preproste modele rimskih cest, akvaduktov ali amfor ter ustvarijo replike 

antičnih predmetov, kot so mozaiki ali glinene tablice z napisom v latinščini. Učenci lahko 

pripravijo spletne predstavitve o izbranih antičnih temah, kot so rimski akvedukti, grška 

gledališča ipd. 

Kadar je mogoče, naj učitelj kulturno-civilizacijske teme in zgodovinske dogodke osvetli z 

antičnimi literarnimi viri (večinoma seveda v prevodih) ter učence opozarja na pomembnost stika 

s primarnimi viri. 

Učitelj se na podlagi lastnega zanimanja ali interesa učencev odloči, katere rimske in grške 

avtorje bo obravnaval, in tudi, katerim kulturno-civilizacijski temam bo posvetil več pozornosti.  

Na osnovnošolski ravni učenci še niso zmožni prebirati izvirnih literarnih besedil, lahko pa jim 

učitelj ponudi izbrane odlomke ali kombinacijo izvirnega besedila (lahko tudi zgolj posamezne 

besedne zveze) vzporedno s prevodom. Obravnava naj tudi antična literarna besedila v prevodu; 

ta lahko služijo kot izhodišče za pogovor o določenih vidikih antičnega življenja. V smiselnem 

obsegu naj poudarja tudi literarno razsežnost besedil (jezikovna sredstva, sporočilna 

večplastnost).  

Učenci naj raziskujejo vpliv antične književnosti na sodobno literaturo in umetnost; lahko 

analizirajo, kako so antični miti vplivali na filme, računalniške igre, slike ali sodobne avtorje (npr. 

odmev antične mitologije v Prešernovih poezijah). 

 

 

KNJIŽEVNOST, KULTURA IN CIVILIZACIJA 
 

CILJI 

Učenec: 

O: raziskuje posamezne kulturno-civilizacijske teme in jih spoznava do take stopnje, da jih lahko 
opiše in razloži oz. našteje ali navede nekaj značilnih primerov; 

 (1.3.2.1 | 5.2.3.1) 
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O: na podlagi pridobljenih informacij analizira in vrednoti kulturno-civilizacijske raznolikosti in 
podobnosti v preteklosti in sedanjosti; 

 (2.2.1.2 | 1.1.4.1 | 1.2.2.1 | 5.3.5.3 | 2.2.1.1 | 2.1.1.1 | 2.2.2.1) 

O: spoznava zgodovinski kontekst in zvrsti rimske književnosti; 

O: spoznava izbrana dejstva o življenju in delu najpomembnejših osebnosti iz rimske zgodovine 

in književnosti; 

O: spoznava grški alfabet in osnovno besedišče ter terminologijo, ki izhaja iz stare grščine; 

O: seznanja se z nekaterimi najpomembnejšimi osebnostmi iz grške zgodovine in književnosti; 

O: na podlagi jezikovnega znanja in poznavanja drugih področij (civilizacija in kultura, zgodovina, 

književnost) razume in interpretira izbrana besedila rimske književnosti in izbrane napise. 

 

STANDARDI ZNANJA 

Učenec: 

» pozna in kratko opiše nastanek in razvoj rimske države; pozna in navede osnovna dejstva o 

najpomembnejših osebnostih iz rimske in grške zgodovine; 

» pozna in kratko opiše vsakodnevno življenje v antičnem Rimu ter ga primerja s sedanjostjo; 

» pozna in kratko opiše razlike med družbeno sprejemljivim vedenjem v antiki in sodobnem 

svetu; (1.2.2.2)  

» pozna in kratko opiše antično religijo in mitologijo; prepozna in obrazloži njene odmeve v 

kasnejših obdobjih; 

» pozna osnovne zvrsti rimske književnosti; pozna in kratko opiše izbrana dejstva o delu in 

življenju najpomembnejših rimskih avtorjev; 

» pozna in kratko opiše izbrana dejstva o delu in življenju izbranih najpomembnejših grških 

avtorjev; 

» izkaže razumevanje izbranih krajših izvirnih literarnih besedil in napisov. 

 

TERMINI 

◦ pisava   ◦ alfabet   ◦ proza   ◦ poezija   ◦ historiografija   ◦ govorništvo   ◦ roman   ◦ strokovna 

literatura   ◦ basen   ◦ elegija   ◦ ep   ◦ tragedija   ◦ komedija   ◦ lirika   ◦ filozofija   ◦ epistolografija    

PRIPOROČENI NAČINI IZKAZOVANJA ZNANJA 

Učenec pokaže znanje s področja književnosti, kulture in civilizacije tako, da:  
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» na podlagi poznavanja kulturno-civilizacijskega konteksta ustrezno razume in pravilno 

predstavi krajše latinsko besedilo; 

» za pridobivanje dodatnih informacij uporablja ustrezno strokovno gradivo v klasični in digitalni 

obliki; 

» zna navesti ključne podatke o delu in življenju izbranih rimskih in grških avtorjev; 

» zna navesti ključne podatke posamezne kulturno-civilizacijske teme; 

» primerja vidike življenja v antiki in danes ter jih zna ovrednotiti; 

» obnovi določene antične mite; 

» poznavanje kulturno-civilizacijskih tem pokaže tudi v govornih nastopih, v samostojnem oz. 

skupinskem iskanju virov, na ekskurzijah, v medpredmetnih povezavah, kvizih in drugo.
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VIRI IN LITERATURA PO 
POGLAVJIH 

OPREDELITEV PREDMETA 
» Usmeritve za pripravo didaktičnih priporočil k učnim načrtom za OŠ in SŠ (ZRSŠ, 2024  - 

spletna izdaja) 

» Skupni cilji in njihovo umeščanje v učne načrte in kataloge znanj (ZRSŠ, 2024 – spletna izdaja) 

» Curriculum for excellence: Classical languages  

(https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/mpin8b0) pridobljeno: 7. 12. 2024

https://aplikacijaun.zrss.si/api/link/mpin8b0
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PRILOGE



 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

  



 

 

 

  



 

 

  



 

 

 

 

  



 

 

 


